MEJRRT - ) VYR

1 B AR T

Nasushio

THOLE &

bara - Linz

Festversammlung zur Grindung der

Stadtepartnerschaft

PR 28 F 6 A

(F = 53%)
(Hauptplatz)

138 () ¥RO®

Montag, 13. Juni 2016, 17:00 Uhr

X B

Restaurant Ishiyama







Programm

Eréffnung

Koto—-Konzert

Bekanntmachung des Internationalen
Schileraustausches

BegriufRung

Festbankett

Beendigung der Festversammlung

QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

ZHiER Koto—Konzert

B B & »#] "Das Meer im Fruhling”

EOF & B RTR-ME BTRBER ALK

Ausfihrende: Kyoko Suzuki, Hiroko Inada, Nasuzan Tsukahara
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What I learned from my homestay

Hallo, alle zusammen! Ich heiRe Ono Asuna. Letztes Jahr hatte ich die
Gelegenheit nach Osterreich
zu reisen. Ich genoss die Zeit bei meiner Gastfamilie, jedoch waren es leider
nur funf Tage.

Ich konnte durch unterschiedliche Menschen viele wertvolle Erfahrungen
sammeln.

Vielen Dank daf ur.

While we stayed in Austria, we had a very impressive time, and all the
halls of science and the museums which I went to during my homestay were
splendid. I was impressed by a meat dish called schnitzel. | was very glad when
[ cooked “ochazuke” and “oshiruko” with pieces of rice cake. My host family
said it tasted delicious. During my time with Cathy, I felt like I became a true
part of her family.

But during my stay, I definitely experienced the language barrier. 1 felt
disappointed that I could not convey my thoughts easily. But Cathy tried hard
to understand what [ wanted to say. And smiles overflowed when at last my
words were understood.

I realized that my command of English was quite low during this homestay.
But despite this language barrier 1 was able to express what was in my heart.
When I meet Cathy again, I will be more experienced and I will do my best to
convey my thoughts more freely. I want to go to meet Cathy again in the
future. And [ want to say. ‘Arigatou’ , = Danke’ and ‘Thank you !

In closing, I will study hard in order to be a bridge between Austria and
Japan in the future.

Vielen Dank.
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What I learned through my homestay in Austria
Kato Yuta

My homestay in Austria felt long because we could do so many things.
But it was actually only five days. Before I left Japan I was really nervous but
looking forward to my homestay. However, the people I met in Austria
welcomed us warmly. They were so kind and friendly to us that my worries
soon disappeared. When I spoke with my host family, [ was nervous and couldn’
t understand what they said or answer anything they asked. However, they
tried to speak slowly again and again until I could understand it. Thanks to
them, I enjoyed my homestay more.

My host mother cooked Austrian dishes for me and they were very
delicious. I felt some cultural differences there. One of the differences was how
to eat pork . In Austria they eat it with jam. I thought it was interesting but
delicious.

Also, the scenery in Austria was very different from that in Japan.
The shops and houses in Linz were very beautiful and I could see historical
buildings and churches that we can not see in Japan. They really took my
breath away.

Through this exchange program, [ learned the importance of
communication with others. Above all, it is the most important to try to
communicate even if you don 't speak the language well. In addition, we should
try to understand what they want to say. [ will never forget the people’ s
kindness in Austria. It was a precious thing to me. I thank all the people that
supported us through this program.

I will try to do my best to achieve my dream.
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Hello. I am Hiyo Tsuda.

I am honored to have the chance to make a speech at this special occasion.

I visited Linz last October and I had a wonderful time there. It was just a
short stay for ten days. However, it was an unforgettable precious experience.

I learned a lot in Linz.

First, I learned the importance of trying to express our thoughts to others,
and making our opinions clear, with Yes or No. We should learn to express our
thoughts and opinions honestly, while trying to be considerate of others.

Second, I learned the power of communication. When I speak English, it is
often difficult to express myself. However, if we try to communicate, then, we
can understand each other. Language is a wuseful tool, but trying to
communicate with others is more important.

Third, I learned the importance of doing things together. In Linz I shared
many things with my host family. We lived together, and we shared the same
experiences, and we have built a strong bond between us.

I am happy that Linz and Nasushiobara have become sister—cities. We might
have made some contribution to build a bridge between these two cities. | am
proud that I can say | have two beautiful hometowns. Linz is an attractive
beautiful city and we can always feel the weight of its history. I think
Nasushiobara is a beautiful city as well. Nasushiobara is rich in nature and milk
is delicious here.

Differences don’ t matter at all. We can understand and respect each other,
we can smile together and share the same emotions. We have learned to talk
with our hearts.

We have a bright future. The relationship between Linz and Nasushiobara
has just begun and making this relationship stronger is the job of our

generation. Now let’ s build our futures together. Thank you.
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